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unamar

Pawer o Perform
Precision Parts Manufacturing
Linamar Hungary Zrt. Telephone 00 (36)66 620 500 VAT HU 10732346-2-04
Szarvasi Ut 86-88 Fax 00 (36)66 620 500 VAT EU HU10732346

HUNGARY" - 5600 Békéscsaba

Delivery Note

Delivery note: 119340

Supplier

Linamar Hungary Zrt, % ] O ’25-3’6 L\
Szarvasi 1t 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba

Our Id: 91025584

1 5033

Delivery Date: December 10, 2020
Customer No: 13903

Delivery address

Magna PT S.p.A

Via dei Ciclamini 4

ITALY - 70026 Modugno

Forwarder Document Address QJQQ Zq g%
SCHWEITZER Magna PT S.p.A

Via dei Ciclamini 4

ITALY 70026 Modugno OQ\? g’gﬂ
Unloading Point: 14249 Terms of delivery: FCA SQK
Agreementno: 13903 Place of dispatch: Bekescsabha
Responsible: IFS Applications Mode of transport: ASC 3rd Party Truck
Telephone no: 00 (36)66 620 500 Plate Number: AB20CYK / AB92CYK
Line Partno Customer part no Quantity UoM Customer order no
no Part description Engineering Change Level Order No Commadity code

Lot Batch Place of storage Consumption Point

1 2510609100-0
MAGNA DCT-300 DIFF. HOUSING

2510650000

143103 141122 142824 142892

3360
151024

5500043697
8708509090

pcs

EKAER: E20121048A315C2

Packaging:
500246 MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 28 )
500247 MAGNA DCT300 MAGNUM BOX TETO: 28
501722 MAGNA DCT300 talca: 168
Total colli: 28
Net weight: 12721 kg
Gross weight: 14 868 kg
E’&.Mr::uu. EEm mmm
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KUEMNE+TAGEL sl
ACTETTAZIONE MERCE

Quantitd dichiaratal  ?

Quantita effettiva: %g BO

Tipo Imbailaggio:

Quantita Imballi:

z%mr;lg Po5|

Conformita aile sched d'i
Data controllo: |
Firma

bz

b~

B8 78 50 g e Ayiviper € Gépgyartd
HUNGARY Zrl.
Precision PEY Manufacturin 4

5600 Békdresa asi it 86.88
BNP HU2921310000702509140015497
Ad%s 10732346-2-04 e
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1-15 und 21, 22 auszufiiilen unter der Verantwortung des Absenders

To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21, 22

1-15 tovibbi 21, 22 rovatokal a feladd tolii ki sajit feleldsségére

wPeladd (Név, cim, orszig) ‘,

5600 BEKESCSABA

SZARVASI UT 86-88.

Strassengtiterverkelr (CMR)

NEMZETKOZI FUVARLEVEL Példdny 5/6
1 Sender (Name address, countr ) INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
‘ : ¥le.o o INTERNATIONALER FRACHTBRIEF N© 2020/44633
LINAMAR HUNGARY ZRT. PPM DIV. A fuvarozdsra eltérd megallapodis esetén is a Nemzetkdzi Anufuvarozisi egyezmény
HUNGARY L4 (CMR) rendelkezései az irinyaddk—®

This carvinge is subject, norwithstanding any clause o the contrary to the Convention on
the Contract for (he International Carriage of Goods by Road (CMR)
Diese Beforderung unterliegt trotz einer gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen
des Ubercinkommens iiber den Befdrderungsvertrag Im [nterationalen

2 Atvevé (Név, cim, orszag)
Consignee (Name, address, country)...

16

Carrie.

Fuvarozé (Név, cim, orszdg)
Name,_address, country)..

MAGNA PT S.P.A.

AUTUDENE GROUFcpy

ITALY

JU1/294‘2006 RO 18517892

70026 MODUGNO

I oeuwg:, ST (.IOl,aJ‘llEl Nr.8

VIA DEI CICLAMINI, NV.4 L—-——‘Jﬂ‘—ﬂ"w‘\ HUW]HNI#\ h ,{ "/
AN
Bz aru kiszolgdltatdsi helye (helység, orszdg) Tovabbi fuvarozdk (Név, cim, orszig)

3 Place of delivery of the goods (Place, country)... 17 Successive carriers (Name, address, country)...
helység / place / Ort MODUGNO
orszigfeountry/Land LT ITALY
Az aru atvételédnek helye és iddpontja {helység,

4 orszag, idépent)... Fuvarozd fenntartisal és bejegyzései
helység/plce /Ot~ BEKESCSABA 18 Carrier's reservations and observations...
orszig/eountry / Land  HU HUNGARY EKAER szdm: E20121048A315C2
iddpont /date/Datum  2020-12-10
Mellékelt okmanyok

5 Annexed documents. ..

Delivery Nr.: 119339;119340
Jel és szim Darabszin Csomagolas mddja Ani megnevezése Statisztikai szdm Bruttd sily (kg) Térfogat
MarksandNos 7 Numberofpackages & Method of packing 9 Name of (he goods Statistical number Gross weight inkg Volume
Kennzeichen Anzahl der Artder Verpackung Bezeiclinung des Statistiknummer Bruttogewicht in Kg Umfang
und Nummem Packstiicke Gutes

46 COLLI MAGNA DCT-300 DIFF| 87085 23 040

HOUSING
Oszi8ly, szim, betd £ Class, Nuraber, Letter / Klasse, Ziffer, Buchstabe ADR sum: 23 040
A feladd rendelkezésed (Vam- és egyéb hivatalos kezelts) Fizetendd Feladé PEnznem Atyevd

413 Sender’s instructions (Customs and other formalifies) 19 i

Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amfliche Behandlung) To be B... Sender... Currency... Consignee. ..

Visszatérités
Reimbursement
Rickerstattung

1 5 Fuvardij (zzetési rendelkezések / Directions os to freight payment / F:

Tachlzablungsamveisungen

20 Kiiltnleges megillapodisol f Speeial appeements / Besondere Vereinbamungen

béementve, freight paid, frei

bémmentesités nélkil, freight to be paid, unfre

gidlg;z.i:.[ hgl):e, idspontian Békéscsaba 2020-12-10 24 ézﬂ:"u fllvésele‘:j: Iée:el:
stablished m 0Qa4S recerved: ate ofl ...
Ausgefertigtin 2‘:: 20 Gutempfangen:  Patumam
: A |
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25 Jarmu &Eﬁas%m Raksﬁly LR \-'lbll-llllllﬁl' =0 7 e W IlluHH”l]\J ‘Uf'l’
Vehicle..f| Registration. .| Useful loa...
AB20CYK 1 B
"Nicevut ",
AB92CYK Vorinica su g a"
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